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Gale Nelson: This Is What Happens When Talk Ends

Each of 8 sets of 8 poems follows the vowel pattern of a particular passage from
Shakespeare. They could be called homovocalic translations though they ignore
Shakespeare's content while trying to build toward their own coherence. The sets are
not arranged in sequence, but in a chess pattern, the earliest surviving knight's circuit,
from 840 AD.

Born in Los Angeles, Gale Nelson is Assistant Director of Literary Arts at Brown University. Burning
Deck has also published his ceteris paribus and stare decisis.

Gare HELmOR

Poetry, 104 pages, offset, smyth-sewn, original pbk. $14

Christina Mengert: As We Are Sung

This first book explores the transformation from “I am speaking” to “I am singing.”
Restlessly, in abrupt (sometimes humorous) shifts it examines the subtle, the inaccessible,
“the song that is sung between notes,” and sometimes seems almost to disperse into
a space as vast and tolerant of indeterminacy as Barbara Guest's.

Christina Mengert has crossed the country from her native Georgia to Denver and back East, to
teach in Bard’s Prison Program.
Poetry, 64 pages, offset, smyth-sewn, original pbk. $14
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David Lespiau

David Lespiau: Four Cut-ups Four Cut-ups
or The Case of the Restored Volume -
[Série d’Ecriture, No. 24; translated from the French by Keith Waldrop]

Real and fictional characters (Mrs. Lindbergh, Gertrude Stein, William Burroughs, Billy
Budd or the Kid) circulate through a kind of mobile whose movement constructs a form
out of fragmented perceptions, ideas, stories, quotations, and gives a strangely uncanny
sheen to the most realistic details.

David Lespiau lives in Marseille. Other recent books are Ouija-Board and La poule est un oiseau
autodidacte.

Poetry, 64 pages, offset, smyth-sewn, original pbk. $14

or The Case of the Restored Volume

Recently published:

Anne Portugal: absolute bob

[Série d’Ecriture, No. 23; translated from the French by Jennifer Moxley]

bob, a brave little guy (joker, operator, sheer energy?) bops in the manner of a video-game
through the ways a poem inhabits sense or nonsense, speeds or slows, slides into forms or
undoes them. bob occupies his virtual field of action in perpetual motion, beats down doors,
explores corridors, strikes sparks from repetition, sets fire to ”the same old,” pulls the levers of
| creation. 24 chapters, images per second, hours in the day of a man who must exhaust himself
B i command performances that gradually asphyxiate even the fabrication of verse.
ﬁ Anne Portugal lives and teaches in Paris.
| Poetry, 120 pages, offset, smyth-sewn, original pbk. $14

Anja Utler: engulf — enkindle
[Dichten=, No.11; translated from the German by Kurt Beals]

Angoe Litler

Utler’s poems touch the ground where feeling and thinking begin to take form and burst from
the body, burst into language. Their interweaving pulls us into an almost undifferentiat-
ed, preconscious world where the human body and the surrounding landscape are fused.
Stretching syntax and semantics, Utler's poems trace speech to its roots in the lungs, throat,
tongue, until it emerges as sound and song. B
Anja Utler lives in Vienna and Regensburg. The German original of our book, miinden — | - Y
entziingeln (2004), received the coveted Leonce-und-Lena Prize. e

enpgulf — enkindle
o

Poetry, 96 pages, offset, smyth-sewn,original pbk. $14

www.burningdeck.com
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